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Stoßverkehr

Meränge-Frag
Fritzli: «Gäu Vater, z'Ruhland esch

d'Nidle au immer no rationiert?»
Vater: «Worom?»
Fritzli: «Es heiht doch i der Zifig,

de russische Drang noch de Meränge
sig afe so groh. Si wärde allwäg no
keini ha!» H. S.

Oh diese Schotten
Beim Marsch vom Basler Münsterplatz

zum Bahnhof spielten die Schotten
nicht - - - um die Noten nicht
abzunützen. W. D.

Auf einem Dorfplatz
im Appenzellerland

Feriengast: «Eueri Kirche-n-uhr goht
denn au nöd gnau.»

Einheimischer: «Jo, jo, i wäh es scho,
sie goht halt noch em Mehmer siner
Sackuhr.» L. R.

Erziehung zum Manne 670

In einem Artikel über obiges Thema
schreibt der Autor A. Sp.: «Ich glaube nicht,
dafj ein intelligenter Mann erwarten wird,
dafj seine Frau eine bewundernde Miene
zur Schau trägt, wenn ihm irgendein
besorgniserregendes Malheur passiert isf. Und
wenn es sich nicht ,blofj' um Zigarrenasche

auf dem Teppich oder Flecken im
Sonntagskleid handelt, wird er selbst fühlen,
dafj diese Miene weder echt noch gerecht
wäre. Ja, das Leben könnte so einfach sein,
wenn nur die Mütter ihre Buben bis zum
heiratsfähigen Alter zu fixfertigen Menschen
erzogen hätten!»

Ihr grofjen, lieben Buben, seid also brav,
kauft Orientteppiche bei Vidal an der Bahn-
hofstrafje in Zürich, aber keine Zigarrenasche

auf die kostbaren Stücke!

«Sie sind 80 Kilometer in der Stunde
gefahren!»

«Kaum möglich, ich bin erst vor einer halben
Stunde von zuhause weggefahren.»

II travaso délie idée

Auskunft auf Nr. 11

«Fröilein, chönd Sie mir au säge, wie
die Heilige drei König gheihe händ?»

Und siehe da, Sie weih es, auswendig
sogar: «Kaspar, Melchior und Balthasar.»

«Und wele devo isch dänn de Neger
gsi?» geht meine Neugier weiter.

Kurze Verlegenheitspause (Aha, das
weih sie doch nichf I) Aber schon kommt
es, prompt und überlegen sicher: «Dänk
de schwarz!» Kaki

Waagrecht:
1 wo die Fische bald wieder allein sind;

2 Schleierstoff; 3 geistliches Gewand; 4 soll
zum Ausruhen benutzt werden; 5 Nähmaschinenmarke;

6 biblische Gestalt; 7 das italienische

«von»; 8 beglaubigt die Unterschrift;
9 Abkürzung für Herr (französisch); 10 Stadt
und Departement der südamerikanischen
Republik Peru; 11 wie lange schweigt sie wohl?
(Abkürzung); 12 wenn es etwas Gutes gibt;
angenehme Befehlsform!; 13 ?;
14 ??????; 15 weiblicher Vorname; 16 See
im finnischen Lappland; 17 kein Dorf; 18
Inseln im Atlantik; 19 weiblicher Vorname; 20

ne vas plus ; 21 Bruder vom Rae; 22
betätigt sich neben Chrigel und Köbu; 23 nid
ganz binenand; 24 ?????; 25 einzig; 26
chemisches Zeichen für Calcium; 27 weiblicher
Vorname; 28 das franz. hier; 29 Damenschirm;
30 auf was es der Mode ankommt.

Senkrecht;
1 der Fritzli ist einerl; 2 männlicher

Vorname (Mundart); 3 Malervorbild; 4 Hochland
in Persien; 5 auf dem Hosenboden zu finden;
6 wollen sich immer noch nicht genügend
auffüllen; 7 détail; 8 Gründer des ungarischen
Reiches; 9 Doppelkonsonanf ; 10 es geht ;
11 Hauptschlagader; 12 hört man in der Rennbahn;

13 Berg auf Sizilien; 14 das italienische
Opernhaus; 15 steht auf der Ansichtskarte;
16 ????; 17 Textilprodukf; 18 die lateinische
und italienische Seele; 19 Begeisterung,
Schwung; 20 steigt nicht immer!; 21 die
französische Schule; 22 Bundesrat; 23 männlicher
Vorname (j i); 24 Felseninsel; 25 Jafjkarfe;
26 männlicher Vorname; 27 chemisches Zeichen
für Eisen (verkehrt geschrieben); 28 wo das
Kind manchmal erzogen wird!; 29 duften herrlich;

30 männlicher Vorname; 31 alter Wurf-
spiefj; 32 kommt erst im Winter wieder in
Aktion; 33 schlagender Witz (französisch).

Kreuzworträtsel

Nr. 39
2 5 7 10 13 16 19 22 25 28 30 33
3 6 8 11 14 17 20 23 26 29 31
4 9 12 15 18 21 24 27 32
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